
THANK YOU

continually create quality products designed to enhance your home. Visit us online to see our full line of products available for your home 
We appreciate the trust and confidence you have placed in Hampton Bay through the purchase of this solar umbrella. We strive to

improvement needs. Thank you for choosing Hampton Bay!

USE AND CARE GUIDE

9 FT. SOLAR UMBRELLA WITH WIRELESS SPEAKER

Questions, problems, missing parts? Before returning to the store,  
call Hampton Bay Customer Service 
8 a.m. - 6 p.m., EST, Monday - Friday

1-855-HD-HAMPTON

HAMPTONBAY.COM 

Model #50400143
50400143-WEB
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Safety Information

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
 □ Never use the USB cord to pull the plug from the outlet. Keep 

cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts

This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth 
for an uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located 
or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
This Device complies with RSS-102 of the IC Rules; Operation is subject 
to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference and

(2) This device must accept any interference received, including interfer-
ence that may cause undesired operation. The device meets the exemp-
tion from the routine evaluation limits in section 2.5 of RSS 102 and 
compliance with RSS-102 RF exposure, users can obtain Canadian 
information on RF exposure and compliance.

. □ Product must be recharged only with an USB power adapter. A 
charger that may be suitable for one type of battery may create 

.

 □ Use product with supplied 3.2v - 3.7v/4000mAh LiFe battery pack 
only. .

 □ When servicing a product, use only identical replacement parts. 
Follow instructions in the Maintenance section of this manual. 
Use of unauthorized parts or failure to follow Maintenance 
instructions may create a risk of electrical shock or injury.

SAFETY RULES FOR RECHARGEABLE BATTERIES

FCC RADIATION EXPOSURE STATEMENT

Do not dispose of batteries in household waste. Please dispose 
of used batteries properly. Consult your local telephone listings  
for a battery recycling center near your area.

Do not throw LiFe
batteries into water!

WARNING: .

WARNING: Changes or modifications to this unit not expressly 
approved by the party responsible for compliance could void the
user’s authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC 
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This equip-
ment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if 
not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and 
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.

• Increase the separation between the equipment and receiver.

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that 
   to which the receiver is connected.

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme 
NMB-003 du Canada

CAUTION: Do not attempt to alter the wiring or operate 
the umbrella without all LEDs in place. 

Do not attempt to assemble or use the umbrella in windy 
conditions. Store the closed umbrella indoors to prevent 
damage. 

Always put the umbrella in the down position when not in 
use. 

Securely fasten the umbrella to an appropriately sized 
umbrella base (not included). Do not install into the ground. 
Not intended for permanent installation or use. 

Extreme caution must be used when moving this product. 
For safety, collapse the Umbrella before moving.

Do not immerse in water.

Recycle

Do not allow LiFe batteries 
to freeze.

Protect LiFe batteries 
against heat and fire
due to risk of explosion.
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 Please contact 1-855-HD-HAMPTON for further assistance.

Warranty
The manufacturer warrants to the original buyer only, that this product will be free from defects in material and workmanship for a period 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules, operation is subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

of one (1) year from date of purchase. The manufacturer’s sole obligation and the buyer’s exclusive remedy under this limited warranty 
shall be the repair or replacement of parts, without charge, which are defective in material or workmanship. Any parts as determined by 
the manufacturuer which have been misused; abused or damaged either directly or indirectly from repairs or alterations attempted by 
unauthorized persons; improper maintenance, neglect or accident are not covered by this limited warranty. This warranty does not apply 
to damage, heat or sun-induced coloration changes, scratching or alteration due to normal use or weathering . To make a claim under this 
limited warranty, you must return the complete product with proof of purchase, transportation prepaid, to any authorized service center.
Contact the customer service team at 1-855-HD-HAMPTON or visit www.Hamptonbay.com.

This limited warranty does not apply to accessory or consumable items, including batteries, related to this product. All implied warranties 
shall be limited in duration to one year from date of purchase. In no event shall the manufacturer be liable for any incidental or 

. If any provision 
of this Limited Warranty is for any reason held to be invalid or unenforceable, such provision shall not affect any other provision herein, 
this Limited Warranty shall be construed as if such invalid and/or unenforceable provision had never been contained herein. This Warranty 
contains the entire agreement between the manufacturer and the buyer and supersedes any and all prior agreements, arrangements, or 
understandings between the parties relating to product warranty.

Contact the Customer Service Team at 1-855-HD-HAMPTON  or visit www.Hamptonbay.com.

Pre-Installation

PLANNING INSTALLATION
Carefully remove the contents from the package. If any parts are missing do not attempt to use the product until they have been obtained and
correctly installed. If you have any problems or questions concerning this product, do not return it to your retailer. Contact the Customer
 Service Team at 1-855-HD-HAMPTON or visit www.Hamptonbay.com.   
 

 
PACKAGE CONTENTS

Part Description Quantity

A Umbrella Body 1

B Lower Pole 1

C Solar Panel 1

USB Charging Cable 1D

Care & Use Guide 1E

A
C

B D

E
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Set-up

1 Assembling the Umbrella

 □

□

□

□

2 Adjusting the Umbrella Up & Down 

 □ Using the crank handle (2), raise the umbrella to desired 
height. Turn the crank handle (2) clockwise to open the 
umbrella.

Insert the locking pin (1) through both adjustment holes 
to secure.

 

□

NOTE: Select adjustment holes immediately below 
the base of the umbrella.

3  

 □ Hold the umbrella pole (1) above the tilt button, and press 
the tilt button (2) inward.

With the tilt button pushed inward, move the umbrella to 
the desired position, then release the button to lock in 
place.

 

□

Adjusting the Umbrella Tilt

 Do not attempt to alter the wiring or operate 
CAUTION: Do not insert the end of the umbrella pole into 
the ground. The solar umbrella Is designed to be used with 
an umbrella stand (not included).

1

2

1

2

1

Align the push button at the end of the umbrella (1) with
the hole at the top of the lower umbrella pole (2).

Press the push button (3) and insert the umbrella into the 
lower umbrella pole until the push button locks.

If your model shipped with the solar panel (4) packed 
separately (not attached to the umbrella), mate the 
electronic connector from the solar panel with the 
electronic connector located at the top of the umbrella (5). 
Then insert and twist the solar panel into the top cap 
to lock.   

Place the umbrella upright in a heavy weighted stand (not 
included), and table capable of firmly securing the 
Umbrella.

1

2

3

4

5
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Set-up (continued)

4 Charging the Battery using the USB
Power Adapter 

□

□

□

□

Loosen screws (1) securing the battery pack (2) to the crank housing.

Carefully lift the battery pack from the crank housing 
compartment.

Connect the micro USB cable (a) to the micro USB charging 
port (b) on the back of the battery pack.

Connect the USB plug end of the cable to a powered USB port
on a computer or other USB charging device (not included). 
A steady Red light (c) indicates  the battery is charging and
steady Green light when unit is fully charged.

5 Charging the Battery using the Solar Panel

 □ Place the fully assembled solar umbrella in full sun where it 
will receive direct sunlight for at least 8 hours per day.

NOTE: Before operating, the batteries need to be fully charged. 
The batteries may require up to 8-hours of full sunlight and/or 
charging device (not included) to fully charge.

NOTE: For first time use, charge unit for about 8 hours. USB 
charging device (power adapter) with a rated output of between 
1 – 7.5 Watts is recommended. The lower the output the longer it 
will take to charge battery.

WARNING: Use product with supplied 3.2v - 3.7v / 4000maH 
LiFePo battery pack only. Use of any other batteries may create 
a risk of fire.

NOTE: The number of hours of LED light output and sound 
output is directly proportional to the number of hours of 
sunlight it receives. The solar panels cannot recharge the 
batteries if light is obstructed. Use a USB Power Adapter 
(not included) in low or obstructed light locations.

1

2

3 b

c

a
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Operation

1

2
□

□

□

□
□

□

Press the LED lights “On/Off” button (1) to activate the 
LED’s. Lights will toggle On/Off each time the button is 
pressed.

Press the Bluetooth® On/Off button (3) to turn on the speaker. 
The Power indicator light (2) will illuminate. Bluetooth® indicator 
light (6) will start blinking slowly. You are ready to pair your 
device. Power indicator will change colors based on power level:

   Indicator Color  Battery Charge Status

   Red   < 20% charging immediately

   Yellow   20% – 80% charge

   Green   Above 80% charge

Go to the Bluetooth® Manager of your Bluetooth® device. 
Search Bluetooth® devices and select “Umbrella” to start 
connecting. 

Enter “1234” if your device asks for the Password code. 

Once paired, the unit will beep and the Blue LED light will 
turn on steadily.

To turn Off the Bluetooth® speaker, press and hold the On/Off 
button (3) for approximately 4 seconds.

This product is designed to provide high quality wireless 
sound for your iPad, iPhone, iPod, computer, PDA or other 
Bluetooth® audio device. 

Function of the buttons on the crank housing:
1. LED Lights “On/Off”

2. Power Indicator Light

3. Bluetooth® “On/Off”

4. Volume Down (-) Button

5. USB 5v DC Power Port 
 (for charging portable device – electrical
 power only – no data transfer) 

6. Bluetooth® indicator light

7. Volume Up (+) Button

8. Canopy Crank Handle

2

3

4

5

1

1

6

7

8

Turning the LED Lights On/Off 3 Using the Bluetooth® Audio Speaker

Pairing a Bluetooth® Device with Your Speaker 

Using the Controls

Bluetooth is a registered trademark of Bluetooth SIG.
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Operation (continued)

NOTE: The volume controls on your media device 
work separately from the volume controls the speaker

6

4 7

□

□

□

□

You should only need to pair your Bluetooth® device with 
your speaker one time. 

The next time your Bluetooth® device and the speaker are 
in range of each other, and the Bluetooth® feature is turned 
on, they should automatically connect. 

The unit will only automatically connect to the last 
Bluetooth® device it was connected to. 

If your paired device does not automatically connect, 
navigate to the Bluetooth® menu on your device and select 
“Umbrella” from the list. 

4 Using the Bluetooth® Audio Speaker
Connecting a Paired Bluetooth® Device  

□

□

Once your media device is paired with the speaker, simply 
start playing music, a movie or game and all the audio will 
automatically be played through the speaker. 

Press Volume Up + (7) or Down – (4) on to adjust the volume 
level of the speaker. 

5 Using the Bluetooth® Audio Speaker
Playing Audio from Your Bluetooth® Device 

□ Turn off the connected device or press Volume “+” (7) 
and “-” (4) at same time to disconnect the Bluetooth® 
device. The Blue Bluetooth® indicator flashes slowly after 
disconnecting the device. 

6 Using the Bluetooth® Audio Speaker
To Disconnect Your Bluetooth® Device  

□ If you move out of range or turn off the Bluetooth® feature 
on your device, the speaker will disconnect from your 
device. To reconnect, simply access the Bluetooth® Manager 
on your device and select “Umbrella”.

7 Using the Bluetooth® Audio Speaker
Reconnecting Your Device  

□ If your device is out of range (beyond 30 ft.) of the speaker 
or if the Bluetooth® signal is lost, the indicator light (6) will 
flash slowly to indicate that the Bluetooth® connection has 
been lost.

8 Using the Bluetooth® Audio Speaker
Out of Range or Lost Signal  

4 7
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Care & Maintenance

1 Cleaning the Solar Panel and LED’s 2 Cleaning the Canopy and Frame
□

□

Gently clean the solar panels and LED's with a soft cloth. 
Do not use abrasives or chemicals to clean the solar 
panels.

Remove dust and debris using a soft cloth or duster.

□

□

□

□

□

Rinse the umbrella with clear, clean water. If necessary, use 
a gentle fabric cleaner, rated safe for polyester fabrics. Clean
the umbrella canopy with a soft brush and mild detergent.

DO NOT machine wash.

DO NOT iron.

Air dry the canopy thoroughly in an open position before storing 
for extended periods of time.

Make sure the canopy is completely open during the drying 
process to prevent shrinkage.

3 Replacing the Umbrella Battery

□

□

□

□

□

Remove screws (1) securing the battery pack (2) to the 
crank housing.

Carefully lift the battery pack from the crank housing 
compartment.

Replace with genuine Hampton Bay battery pack ONLY. 

Re-assemble in reverse order.

Refer to “Battery Charging” section.

WARNING: Use product with supplied 3.2v - 3.7v / 4000maH 
LiFePo battery pack only. Use of any other batteries may create a 
risk of fire.

2

1



Questions, problems, missing parts? Before returning to the store, 

 

call Hampton Bay Customer Service

 

8 a.m.-6 p.m., EST, Monday-Friday

1-855-HD-HAMPTON

HAMPTONBAY.COM .COM

Retain this manual for future use.



GRACIAS
Agradecemos la confianza que ha depositado en Hampton Bay a través de la compra de este paraguas solar.

Nos esforzamos para seguir creando productos de calidad diseñados para mejorar su hogar. Visítenos en-línea para
ver nuestra línea completa de productos disponibles para sus necesidades de mejoras para el hogar.

Gracias por elegir Hampton Bay!

GUÍA PARA EL USO Y CUIDADO

SOMBRILLA SOLAR DE 9 PIES
CON ALTAVOZ INALÁMBRICO

Preguntas, problemas, piezas faltantes? Antes de regresar
a la tienda, llame a Servicio al Cliente Hampton Bay

8 a.m. - 6 p.m., EST, Lunes – Viernes

 
 

1-855-HD-HAMPTON

HAMPTONBAY.COM 

Modelo #50400143
50400143-WEB
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Información de seguridad

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES
 □ Nunca utilice el cable USB para sacar el enchufe de la toma. 

Mantenga el cable lejos del calor, aceite, bordes a�lados o piezas 
móviles. 

El producto debe recargarse únicamente con un adaptador de 
corriente USB. Un cargador que puede ser adecuado para un tipo 
de batería puede crear un riesgo de incendio si se utiliza con otra 
batería.

Utilice el producto sólo con batería LiFe 3.2v suministrado / 
4000mAh. El uso de cualquier otra batería puede crear un riesgo 
de incendio.

Al dar servicio a un producto, utilice únicamente piezas de 
repuesto idénticas. Siga las instrucciones en la sección de 
Mantenimiento de este manual. El uso de piezas o el no seguir 
no autorizados Instrucciones de mantenimiento puede signi�car 
un riesgo de descarga eléctrica o daños físicos.

 □

 

□
 

□

REGLAS DE SEGURIDAD PARA PILAS RECARGABLES

No tire las pilas en la basura doméstica. Deseche las baterías 
usadas correctamente. Consulta tus números de teléfono locales 
para un centro de reciclaje de baterías cerca de su área.

No tire las baterías LiFe en el agua!

No deseche las baterías al fuego, las pilas pueden explotar o 
tener fugas.

Nunca permita que una batería se congele.

Reciclar

ADVERTENCIA: No utilizar cerca de llamas u otras 
fuentes de calor. 

PRECAUCIÓN: No trate de alterar el cableado o utilizar 
la sombrilla sin todos los LED en su lugar. 

No intente montar o usar la sombrilla en caso de viento. 
Guarde la sombrilla cerrada interior para prevenir daños. 

Siempre ponga la sombrilla en la posición baja cuando 
no esté en uso. 

Sujete �rmemente la sombrilla a una base de paraguas 
de tamaño adecuado (no incluido). No lo instale en la tierra. 
No está diseñado para la instalación permanente o uso. 

Debe tener mucho cuidado al mover este producto. Por 
razones de seguridad, colapso la sombrilla antes de 
moverlo. 

No lo sumerja en agua. No resistente al agua. 
 



Información de seguridad

DECLARACIÓN DE LA FCC SOBRE LA EXPOSICIÓN A LA RADIACIÓN
□ Este equipo cumple con los límites de exposición a RF de la FCC de radiación establecidos para un entorno no controlado. Este transmisor 

no debe ubicarse ni utilizarse junto con ninguna otra antena o transmisor. Este dispositivo cumple con RSS-102 de las normas de IC; La 
operación está sujeta a las dos condiciones siguientes: 

(1) Este dispositivo no debe causar interferencias perjudiciales y 

(2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, 
     incluyendo interferencias que puedan causar un funciona-
     miento no deseado. El dispositivo cumple con la exención de 
     los límites de evaluación rutinarios en la sección 2.5 de RSS 
     102 y el cumplimiento de la exposición a RF RSS-102, los 
     usuarios pueden obtener información canadiense sobre la 
     exposición a RF y el cumplimiento.

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas de la FCC, 
la operación está sujeta a las dos condiciones siguientes: 

(1) Este dispositivo no debe causar interferencias perjudiciales, y 

(2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, 
     incluyendo interferencias que puedan causar un 
     funcionamiento no deseado.
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 Por favor, póngase en contacto con 1-855-HD-HAMPTON
para obtener más ayuda

Garantía

El fabricante le garantiza únicamente al comprador original que este producto estará libre de defectos en materiales y mano de obra por 
un período de un (1) año a partir de la fecha de compra. La única obligación del fabricante y el remedio exclusivo del comprador bajo esta 
garantía limitada es la reparación o sustitución de piezas, sin cargo, que presenten defectos de material o mano de obra. Cualquier parte 
que determine el fabricante que han sido mal utilizados; abusado o dañado, ya sea directa o indirectamente, de reparaciones o modi�ca-
ciones ensayadas por personas no autorizadas; mantenimiento inadecuado, negligencia o accidente no están cubiertas por esta garantía 
limitada. Esta garantía no se aplica a los daños, cambios de coloración provocados por el calor o el sol, arañazos o alteración debido al uso 
normal o la intemperie. Para hacer un reclamo bajo esta garantía limitada, debe devolver el producto completo con el comprobante de 
compra, el transporte pagado, a cualquier centro de servicio autorizado. Póngase en contacto con el equipo de servicio al cliente al 
1-855-HD-HAMPTON o visite www.Hamptonbay.com.

Esta garantía limitada no se aplica a accesorios o consumibles, incluyendo baterías, relacionadas con este producto. Todas las garantías 
implícitas estarán limitadas a una duración de un año desde la fecha de compra. En ningún caso el fabricante se hará responsable de 
ningún daño incidental o consecuente, incluyendo, pero no limitado a la responsabilidad por la pérdida de bene�cios, que surjan de la 
venta o uso de este producto. Si alguna disposición de esta Garantía Limitada es por cualquier razón considerada inválida o inejecutable, 
dicha disposición no afectará a ninguna otra disposición en el presente documento, la presente garantía limitada se interpretará como si 
dicha disposición inválida y / o inaplicable nunca había sido contenida. Esta garantía contiene la totalidad del acuerdo entre el fabricante 
y el comprador y reemplaza cualquier y todos los acuerdos anteriores, arreglos o entendimientos entre las partes en relación con la 
garantía del producto. Póngase en contacto con el Equipo de Servicio al Cliente al 1-855-HD-HAMPTON o visite www.Hamptonbay.com.  

ADVERTENCIA: Los cambios o modi�caciones a esta 
unidad no aprobados expresamente por la parte respon-
sable del cumplimiento podrían anular la autoridad del 
usuario para operar el equipo.

NOTA: Este equipo ha sido probado y ha demostrado cumplir con
los límites establecidos para los dispositivos digitales de Clase B, 
según la Parte 15 de las Reglas FCC. Estos límites están diseñados 
para proporcionar una protección razonable contra las interferencias 
perjudiciales en una instalación residencial. ESTE EQUIPO genera, 
utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala 
y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferen-
cias perjudiciales en las comunicaciones por radio. Sin embargo, no 
existe garantizar que la interferencia no ocurrirá en una instalación 
en particular. Si este equipo provoca interferencias perjudiciales a el 
radio o la televisión, lo cual puede comprobarse encendiéndolo y 
apagándoloel equipo, se recomienda al usuario que intente corregir 
la interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.
• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
• Conectar el equipo a un tomacorriente en un circuito diferente del 
   que a la que está conectado el receptor.
• Consulte al distribuidor oa un técnico de radio / TV con experien-
cia para obtener ayuda.
Este aparato digital Clase B cumple con la norma canadiense ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme
NMB-003 du Canada.



 

 

Pre-instalación

PLANIFICACIÓN DE LA INSTALACIÓN 
Retire con cuidado el contenido del paquete. Si falta alguna pieza, no intente utilizar el producto hasta que se hayan obtenido y correcta-
mente instalado. Si usted tiene algún problema o duda respecto a este producto, no lo devuelva a su vendedor. Póngase en contacto con 
el Equipo de Servicio al Cliente al 1-855-HD-HAMPTON o visite www.hamptonbay.com.
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CONTENIDO DEL PAQUETE

Pieza Descripcíon Cantidad

A Sombrilla 1

B Poste Bajo 1

C Panel Solar 1

Cable de carga USB 1D

Guía de Uso y Cuidado 1E

A

C

B
D

E



Por favor, póngase en contacto con 1-855-HD-HAMPTON
para obtener más ayuda

HAMPTONBAY.COM 

.
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Montaje

1 Montaje de la Sombrilla

 □

□

□

□

2 Ajuste la Sombrilla Arriba o Abajo 

 □ Uso de la manivela (2), levante la sombrilla a la altura deseada. 
Gire la manivela (2) hacia la derecha para abrir la sombrilla. 

Inserte el pasador de bloqueo (1) a través de los dos ori�cios de 
ajuste para asegurar. 

 

□

NOTA: Seleccione los ori�cios de ajuste inmediatamente 
debajo de la base de la sombrilla.

3  

 □ Sujete el poste de la sombrilla (1) por encima del botón de 
inclinación, y presione el botón de inclinación (2) hacia adentro. 

Con el botón de inclinación empujados hacia adentro, mueva la 
sombrilla a la posición deseada y luego suelte el botón para 
bloquear en su lugar.

 

□

Ajuste de la Inclinación de la Sombrilla

 Do not attempt to alter the wiring or operate 
PRECAUCIÓN: No inserte el extremo del poste de la 
sombrilla en la tierra. La sombrilla solar está diseñado 
para ser utilizado con una base de paraguas pesada 
(no incluido).

1

2

1

2

1

Alinee botón al �nal de la sombrilla (1) con el agujero en 
la cima del Poste bajo (2). 

Presione el pulsador (3) e inserte la sombrilla en el palo 
bajo hasta que el botón encaje en su posición.

Si el modelo se suministra con el panel solar (4) incluida de 
forma separada (no unido a la sombrilla), se unen al 
conector electrónico desde el panel solar con el conector 
electrónico situado en la parte superior de la sombrilla (5). 
A continuación, inserte y gire el panel solar en la tapa 
superior para bloquear.

Coloque la sombrilla en posición vertical en una base 
pesada (no incluido), y una mesa capaz de asegurar 
�rmemente la sombrilla. 

1

2

3

4

5
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Montaje

4 Carga de la Batería con el use de un
adaptador de corriente cargador USB

 
□

□

□

□

Afloje los tornillos (1) que fijan la batería (2) a la caja del 
cigüeñal. 

Levante con cuidado el paquete de baterías (2) desde el 
compartimiento de alojamiento del cigüeñal. 

Conecte el cable micro USB (3) al micro puerto de carga 
(4) en la parte posterior de la batería USB. 

Conecte el extremo del enchufe del cable USB a un puerto 
USB en un ordenador u otro dispositivo de carga USB 
(no incluido). Una luz roja fija (5) indica que la batería se 
está cargando y la luz verde de manera constante cuando 
la unidad está completamente cargada.

5 Carga de la Batería con el use de un
adaptador de corriente cargador USB

 □ Coloque la sombrilla solar totalmente montado a pleno sol donde 
reciba luz solar directa durante al menos 8 horas al día. 

NOTA: Para el uso por primera vez, cargue la unidad 
durante unas 8 horas. Se recomienda - USB del dispositivo 
(adaptador de corriente) de carga con una potencia nominal 
de entre 1 y 7.5 vatios. Cuanto menor sea la salida más 
tiempo se tardará en cargar la batería.

ADVERTENCIA: Utilice el producto con sólo la batería 
suministrada 3.2v - 3.7v / 4000mAh LiFePO. El uso de cual-
quier otra batería puede crear un riesgo de incendio.

NOTA: Antes de operar, las baterías necesitan ser com-
pletamente cargada. Las baterías pueden requerir hasta 8 
horas de luz solar plena y / o dispositivo de carga (no incluido) 
para cargar completamente.

NOTA: El número de horas de emisión de luz LED y salida 
de sonido es directamente proporcional al número de horas 
de luz solar que recibe. Los paneles solares no se pueden 
recargar las baterías si la luz está obstruida. utilice el adap-
tador USB (no incluido) en lugares bajos o obstruidas luz.

1

2

3
4

5



Operación

Por favor, póngase en contacto con 1-855-HD-HAMPTON
para obtener más ayuda

HAMPTONBAY.COM7

1

2
□

□

□

□
□

□

Presione las luces LED "On / Off" (1) para activar el LED. 
Las luces se activar / desactivar cada vez que se pulsa 
el botón.

Presione el botón Bluetooth® On / Off (3) para activar el altavoz. 
La luz del indicador de encendido (2) se iluminará. Luz indica-
dora de Bluetooth® (6) comenzará a parpadear lentamente. Ya 
está listo para emparejar el dispositivo. Indicador de alimenta-
ción cambiará de color en función del nivel de energía:

   Color del indicador Estado de carga de batería

   Roja   < 20% la cargo inmediatamente

   Amarillo  20% – 80% de carga

   Verde   Más del 80% de carga

Vaya al Administrador de Bluetooth® del dispositivo Bluetooth®.
Buscar dispositivos Bluetooth® y seleccione "Umbrella" para 
iniciar la conexión. 
Introduzca "1234" si su dispositivo solicita el código de contraseña. 
Después de ser emparejado, la unidad emitirá un pitido y la luz 
LED azul se encenderá de forma constante. 
Para apagar el altavoz Bluetooth®, presione y mantenga presionado 
el botón de encendido / apagado (3) durante aproximadamente 4 
segundos.

Este producto está diseñado para proporcionar un sonido 
inalámbrico de alta calidad para su iPad, iPhone, iPod, 
ordenador, PDA o cualquier otro dispositivo de audio Bluetooth®.

Función del botón en la carcasa de manivela:
1.  Luces LED "On / Off"

2.  Luz indicadora de encendido

3.  Bluetooth® "On / Off"

4  Bajar volumen. (-) Botón

5.  Portuario USB 
     (para cargar dispositivos portátiles - solo 
 eléctrico - no hay transferencia de datos)

de la CC de 5v

6.  Luz indicadora de Bluetooth®

7.  Subir volumen (+) Botón

8.  Manivela de la Sombrilla

2

3

4

5

1

1

6

7

8

Para activar las luces LED 3 Usando el Altavoz Audio Bluetooth®

Emparejar un dispositivo Bluetooth® con su altavoz  

Usdando los Controles
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Operación

NOTA: Los controles de volumen del dispositivo de 
medios de trabajo por separado del Control de volumen 
del altavoz.

6

4 7

□

□

□

□

Sólo es necesario conectar tu aparato Bluetooth® con el 
altavoz de una sola vez. 

La próxima vez que el dispositivo Bluetooth® y el altavoz 
están en el rango de otros, y que la función Bluetooth® está 
activada, deben conectarse de forma automática. 

La unidad se conectará automáticamente sólo con el dispo-
sitivo Bluetooth® que estaba conectado previamente. 

Si su dispositivo emparejado no se conecta automática-
mente, navegue hasta el menú Bluetooth® del dispositivo
y seleccione "Umbrella" de la lista.

4 Usando el Altavoz Audio Bluetooth®

Conexión de un dispositivo Bluetooth® emparejado 
□

□

Después de que su dispositivo de medios está emparejado con
el altavoz, simplemente empezar a reproducir música, película 
o juego y todo el audio se reproducirá automáticamente a 
través del altavoz. 

Pulse Subir volumen + (7) o hacia abajo -. (4) en para ajustar 
el nivel de volumen del altavoz. 

5 Usando el Altavoz Audio Bluetooth®

Reproducción de audio desde el dispositivo Bluetooth® 

□ Apague el dispositivo conectado o pulse volumen "+" y "-" 
al mismo tiempo para desconectar el dispositivo Bluetooth®. 
El indicador parpadea en azul Bluetooth® lentamente 
después de desconectar el dispositivo. 

6 Usando el Altavoz Audio Bluetooth®

Para desconectar el dispositivo Bluetooth® 
□ Si se muda fuera de rango o apague la función Bluetooth® 

del dispositivo, el altavoz se desconectará de su dispositivo. 
Para volver a conectar, sólo tiene acceso al Administrador 
de Bluetooth® en el dispositivo y seleccione "Umbrella".

7 Usando el Altavoz Audio Bluetooth®

Volver a conectar su dispositivo 

□ Si el dispositivo está fuera de rango (más allá de 30 pies) del 
altavoz o si se pierde la señal Bluetooth®, la luz indicadora (6) 
parpadeará lentamente para indicar que la conexión 
Bluetooth® se ha perdido.

8 Usando el Altavoz Audio Bluetooth®

Fuera de alcance o pierde la señal 

4 7



Por favor, póngase en contacto con 1-855-HD-HAMPTON
para obtener más ayuda

HAMPTONBAY.COM 

.
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Cuidado y Mantenimiento

1 El Panel Solar y las Luces LED 2 La Cubierta y la Estructura 
de la Sombrilla 

□

□

Limpias paneles solares y luces LED con un paño suave. 
No utilice abrasivos o productos químicos para limpiar los 
paneles solares.

Quite el polvo y la suciedad con un paño suave o plumero.

□

□

□

□

□

Enjuague la sombrilla con agua limpia clara. Si es necesario, 
use limpiador de tela suave, clasi�cado seguro para tejidos 
de poliéster simplemente limpiar el dosel de la sombrilla con 
un cepillo suave y un detergente suave.

NO lavar a máquina.

NO planche.

Deje secar al aire el dosel completamente en una posición 
abierta antes de guardar por períodos prolongados de tiempo.

Asegúrese de que la cubierta es completamente abiertas 
durante el proceso de secado para evitar la contracción.

3 Reemplazo de la Batería 

□

□

□

□

□

Retire los tornillos (1) que �jan la batería (2) a la caja del 
cigüeñal. 

Levante con cuidado el paquete de baterías del comparti-
miento de alojamiento del cigüeñal. 

Cambie por baterías originales de Hampton Bay SOLAMENTE. 

Vuelva a montar en el orden inverso. 

Consulte la sección "Carga de la batería".

ADVERTENCIA: Utilice el producto con sólo la batería 
suministrada 3.2v - 3.7v / 4000mAh LiFePO. El uso de cual-
quier otra batería puede crear un riesgo de incendio. 2

1



Conserve este manual para futuras consultas.

Preguntas, problemas, piezas faltantes? Antes de regresar
a la tienda, llame a Servicio al Cliente Hampton Bay

8 a.m. - 6 p.m., EST, Lunes – Viernes

1-855-HD-HAMPTON

HAMPTONBAY.COM 
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